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Modelos de asociación para la aplicación y acceso al laboratorio de GSS de Cornell y al 

servicio de asistencia del DCAF MOWIP 
 

 
 
La metodología MOWIP ha sido desarrollada conjuntamente por el Laboratorio de Género 
y Sector de Seguridad (GSS) de la Universidad de Cornell y el Centro de Ginebra para la 
Gobernanza del Sector de Seguridad (DCAF). La metodología MOWIP es la metodología 
recomendada para las solicitudes al Fondo de la Iniciativa Elsie. Para apoyar la aplicación 
de la evaluación MOWIP, los países que aportan tropas y fuerzas policiales (TPCC por sus 
siglas en inglés) interesados pueden acceder al apoyo técnico del Cornell Gender and 
Security Sector (GSS) Lab y del DCAF MOWIP Helpdesk. En este explicador, 
proporcionamos detalles sobre cómo los TPCC que deseen implementar la metodología del 
MOWIP pueden acceder al apoyo del GSS Lab y a los servicios del servicio de asistencia 
técnica del MOWIP del DCAF – el DCAF Helpdesk - a través de los modelos de asociación A, 
B y C. 
 
Modelos de asociación para la aplicación del MOWIP 
 
Hay tres posibles modelos de asociación para llevar a cabo la evaluación MOWIP. Los 
modelos A y B implican una asociación con el GSS Lab de la Universidad de Cornell 
(https://www.sabrinamkarim.com/gss-research), dirigido por la Dra. Sabrina Karim, autora 
principal de la metodología MOWIP. En los modelos de asociación A y B, el papel 
desempeñado por el GSS Lab puede ser flexible en función de la capacidad preexistente 
de los demás socios del proyecto (véase más información en el anexo 1). Las ventajas de 
los modelos A y B son que permiten la colaboración directa con el autor principal de la 
metodología del MOWIP y el GSS Lab, que han tenido experiencia en apoyar y contribuir a 
la realización de evaluaciones del MOWIP en 11 países diferentes con más de 14 
instituciones de seguridad distintas. Como tal, el GSS Lab es un valioso repositorio de 
lecciones aprendidas y buenas prácticas. El apoyo del GSS Lab incluye la formación del 
equipo nacional de evaluación/investigación, la supervisión, el apoyo técnico y la 
resolución de problemas durante la recopilación de datos, así como el análisis de datos y la 
redacción del informe de evaluación. El nivel de compromiso del GSS Lab puede decidirse 
caso por caso, y la tabla que figura a continuación ofrece más información sobre cómo sería 
un modelo de asociación A o B. 
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El modelo C es una opción en la que la evaluación se lleva a cabo un socio de 
evaluación/institución de investigación nacional. El equipo nacional de evaluación deberá 
tener un conocimiento profundo de la metodología del MOWIP, experiencia en la 
realización de encuestas a gran escala, sólidas capacidades de análisis de datos 
cuantitativos complementadas con una comprensión de las cuestiones de género y 
seguridad, y una buena relación y una gran confianza con la institución de seguridad 
evaluada. El equipo nacional de evaluación y el TPCC tienen acceso al servicio de asistencia 
del DCAF sobre el MOWIP, incluidas las herramientas y plantillas de la caja de herramientas 
del MOWIP, a materiales de formación ya preparados y a conocimientos sobre las mejores 
prácticas en la aplicación del MOWIP en otros TPCC. 
 
A continuación se presentan con más detalle los tres posibles modelos de asociación 
para implementar una evaluacion MOWIP. 

A 
El Cornell GSS Lab dirige los 

procesos de análisis de datos y 
redacción de informes 

B 
El Cornell GSS Lab, en 

colaboración con una institución 
nacional de investigación, 

completa los procesos de análisis 
de datos y redacción de informes. 

 

C 
La institución nacional de 

investigación dirige los procesos 
de análisis de datos y redacción de 

informes 

Nature of partnership 
El TPCC utiliza un socio de 
evaluación para recopilar los datos 
y el Laboratorio de GSS de Cornell 
procesa y analiza los datos.  
 
Cornell forma y apoya al socio de 
evaluación en la preparación para 
llevar a cabo toda la recopilación 
de datos (FFF, entrevistas y 
encuesta), proporciona apoyo 
técnico y de asesoramiento al 
socio de evaluación durante la 
recopilación de datos, almacena los 
datos recogidos en un lugar de 
almacenamiento seguro. También 
limpia y analiza los datos, y 
proporciona al socio de evaluación 
los datos procesados y un 
proyecto de informe para que lo 
utilicen como base para el Informe 
MOWIP. 

El TPCC utiliza un socio de 
evaluación para recopilar datos; y 
una institución nacional de 
investigación en asociación con 
Cornell procesa y analiza los datos 
de la encuesta.  
 
La institución nacional de 
investigación procesa y analiza 
por sí sola los datos del formulario 
de investigación y de las 
entrevistas a los responsables 
clave de la toma de decisiones. 
Cornell proporciona apoyo y 
desarrollo de capacidades al socio 
de evaluación y a la institución 
nacional de investigación según 
sea necesario. El socio de 
evaluación y la institución nacional 
de investigación redactan el 

El TPCC utiliza un socio de 
evaluación para recopilar datos y 
una institución nacional de 
investigación procesa y analiza los 
datos.  
 
No se dispone de apoyo del Cornell 
GSS Lab 
 
Véanse más abajo los detalles de 
los modos de apoyo disponibles 
por el servicio de asistencia del 
DCAF. 
 
También está disponible toda la 
documentación del MOWIP y el 
servicio de asistencia del DCAF 
Helpdesk. 
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También está disponible toda la 
documentación del MOWIP y el 
servicio de asistencia del DCAF 
Helpdesk. 

informe del MOWIP. 
 
También está disponible toda la 
documentación del MOWIP y el 
servicio de asistencia del DCAF 
Helpdesk.  

Acuerdo de datos: un acuerdo en el que se describen los procedimientos de seguridad de los datos, quién tiene 
acceso a los datos y quién es su propietario, cómo se utilizarán los datos y qué ocurrirá con los datos al 
concluir un MOWIP (véanse los detalles en el anexo 1). 

A B C 
Opcional, y se firma entre la 
Universidad de Cornell y el TPCC. 
 
Estipula la seguridad de los datos, 
el uso y el almacenamiento de los 
datos de la encuesta (entrevistas y 
formulario de investigación) por 
parte de la Universidad de Cornell.   
 
La institución nacional de 
investigación puede acceder a los 
datos si así lo estipula el TPCC en 
el acuerdo de datos.  
 
Cornell almacena y conserva los 
datos anonimizados y 
desidentificados para sus propios 
fines de investigación. 
 
 

Opcional, y se firma entre la 
Universidad de Cornell y la 
institución nacional de 
investigación. 
 
Estipula la seguridad, el uso y el 
almacenamiento de los datos de la 
encuesta por parte de la 
Universidad de Cornell.   
 
La institución nacional de 
investigación puede acceder a los 
datos si así lo estipula el TPCC en 
el acuerdo.  
 
Cornell almacena y conserva los 
datos anonimizados y 
desidentificados para sus propios 
fines de investigación. 
 
 

Obligatorio, y sólo se firma entre la 
institución de seguridad y la 
institución nacional de 
investigación. 
 
La institución nacional de 
investigación almacena los datos.  
 
La Universidad de Cornell no 
participa. 
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DCAF Helpdesk 

 
¿Cómo ponerse en contacto con el Helpdesk? 
Correo electrónico: elsie@dcaf.ch (inglés, francés o español); podemos organizar 
conversaciones de  seguimiento por correo electrónico o videoconferencia. 
 

¿Quién puede ponerse en contacto con el Helpdesk? 
• Representantes de los países que aportan tropas y fuerzas de policía (TPCC) 

interesados en una evaluación del MOWIP o que la están llevando a cabo en la 
actualidad (es decir, personal de ministerios o instituciones de seguridad). 

•  Personal de organizaciones que actualmente apoyan o potencialmente apoyaran 
la implementación de una evaluación MOWIP (es decir, socios de evaluación, 
instituciones nacionales de investigación, incluyendo universidades). 

• Personal de ONU Mujeres y de otras organizaciones de la ONU participantes 
(incluidos consultores) que participen o puedan participar en una evaluación del 
MOWIP. 
 

El servicio de asistencia del DCAF es gratuito y, por lo general, se prestará por orden de 
llegada. Se dará prioridad a los países que reciban apoyo del Fondo de la Iniciativa Elsie 
y, a continuación, a otros TPCC. En principio, el apoyo se presta a distancia o en Ginebra. 

 
El objetivo del DCAF Helpdesk es apoyar la aplicación de la metodología MOWIP de las 
siguientes maneras 

 
• Informando a los TPCC sobre lo que implicaría la aplicación de la metodología 

MOWIP; 
• Facilitando a los TPCC toda la documentación, herramientas y plantillas necesarias, 

disponibles en la caja de herramientas MOWIP del DCAF en www.dcaf.ch/mowip; 
• Apoyar a los TPCC: 

o Proporcionando plantillas y revisando los presupuestos propuestos, los 
plazos y los planes de evaluación necesarios para solicitar financiación de 
proyectos al Fondo de la iniciativa Elsie (EIF) para aplicar la metodología 
MOWIP; 
o Proporcionando orientación sobre la selección de socios de evaluación, 
encuestadores y la composición de los grupos de trabajo dentro de la 
institución de seguridad que apoyarán la aplicación de la metodología;  
o Proporcionar las lecciones aprendidas y las mejores prácticas para resolver 
cualquier obstáculo en la aplicación del MOWIP. 
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o Proporcionar materiales de formación y comunicación a los TPCC y a los 
socios de evaluación sobre determinados temas (oferta de formación 
disponible previa solicitud). El socio nacional y el DCAF colaborarán 
estrechamente para identificar las necesidades de formación, preparar y, en 
su caso, cofacilitar las sesiones de formación e información.  
o Proporcionar lecciones aprendidas sobre los procesos de validación 
 

 
El Helpdesk NO PUEDE: 
 
• Responder a preguntas relacionadas con los criterios de financiación, el 

presupuesto y los requisitos de presentación de informes del fondo de la 
Iniciativa Elsie (EIF). Remita estas preguntas a la Secretaría del EIF. 

• Responder a preguntas relacionadas con los detalles de las herramientas de 
recopilación de datos, el procesamiento o la validación de los datos (remita estas 
preguntas a la Universidad de Cornell para los modelos de asociación A y B). 

• Proporcionar fondos a los TPCC o asumir responsabilidades de gestión de 
proyectos.  

• Redactar una propuesta de proyecto o un informe del MOWIP. 
 
Laboratorio del Sector de Género y Seguridad (GSS) de Cornell 
 

¿Cómo ponerse en contacto con el Laboratorio de Género y Seguridad de Cornell? 
Correo electrónico: the Gender and the Security Sector Lab (gsslab@cornell.edu)(inglés); 
podemos concertar conversaciones de seguimiento por correo electrónico, teléfono o 
videoconferencia. Por lo general, concertamos citas los lunes de 8:00 a 16:00, hora del 
Este (Nueva York), o en otros horarios previa solicitud. 
 

¿Quién puede ponerse en contacto con el Laboratorio GSS de Cornell? 
• Representantes de países que aportan tropas y fuerzas policiales (TPCC) 

interesados en realizar o que están realizando actualmente una evaluación 
MOWIP según los modelos A o B (es decir, personal de ministerios o instituciones 
de seguridad). 

• Personal de organizaciones que actualmente o potencialmente apoyan la 
implementación de una evaluación MOWIP bajo los modelos A o B (es decir, 
socios de evaluación, instituciones nacionales de investigación incluyendo 
universidades). 

• Personal de ONU Mujeres y de otras organizaciones asociadas de las Naciones 
Unidas (incluidos consultores) que participen o puedan participar en una 
evaluación del MOWIP según los modelos A o B. 

http://www.dcaf.ch/mowip
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El apoyo se proporciona a los TPCC (y a sus socios de evaluación contratados) de forma 
gratuita y, por lo general, se prestará por orden de llegada. Se dará prioridad a los países 
que reciban ayuda del Fondo de la Iniciativa Elsie y, a continuación, a otros TPCC que 
puedan optar a la Ayuda Oficial al Desarrollo. Si se dispone de capacidad, también se 
podrá prestar apoyo gratuito a los TPCC que no soliciten ayuda al Fondo de la Iniciativa 
Elsie o no puedan optar a la Ayuda Oficial al Desarrollo. 
Los interesados que trabajen con el modelo C pueden ponerse en contacto con el servicio 
de asistencia del DCAF Helpdesk, pero no podrán recibir apoyo del Cornell GSS Lab. 

 
 
El objetivo principal del Cornell GSS Lab es: 

• Proporcionar asistencia y capacitación a los socios de evaluación sobre los aspectos 
técnicos de la metodología MOWIP; 

•  Ayudar a los socios de la evaluación a cumplir las normas mínimas de la 
metodología del MOWIP; 

• Ayudar a los socios de la evaluación a procesar los datos recopilados; 
• Apoyar a los socios de la evaluación en la presentación del análisis de la 

metodología MOWIP para el país y la Institución de Seguridad. 
 
Las modalidades específicas de apoyo del GSS Lab a un TPCC se definen dentro del 
espectro de los modelos de asociación A o B, con cierta flexibilidad para ajustarse a las 
capacidades y necesidades contextuales (véase el anexo 1). 
 
Limitaciones 
El Cornell GSS Lab no puede proporcionar fondos a los TPCC ni a los socios de evaluación y 
no puede asumir ninguna responsabilidad de gestión de proyectos, recopilación de datos 
o redacción del informe final. El principal idioma de trabajo del Laboratorio GSS de Cornell 
es el inglés. Los TPCC que deseen utilizar el laboratorio deberán financiar la traducción de 
sus datos al inglés (a menos que se acuerde lo contrario) y proporcionar servicios de 
interpretación para la formación y el apoyo, en caso necesario.  
 
Para utilizar el Laboratorio de GSS de Cornell, se anima a los TPCC a que firmen un acuerdo 
de datos y se adhieran a las normas éticas de la Universidad de Cornell según lo 
determinado por su Junta de Revisión Interna, además de cualquier requisito ético 
nacional.  
 
Una condición para utilizar el laboratorio es que la Universidad de Cornell tenga derecho a 
conservar los datos anonimizados y a utilizarlos con fines de investigación, lo que puede 

http://www.dcaf.ch/mowip
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incluir la publicación de artículos académicos. El uso y almacenamiento de los datos se 
incluiría en el acuerdo de datos.  Hay que tener en cuenta que Cornell utilizará estos datos 
de forma anónima y agregada. En otras palabras, los TPCC y las instituciones no serán 
nombrados en ninguna investigación publicada. (Se pueden hacer excepciones a petición 
de los TPCC o con el consentimiento explícito y previo, pero esto no es una condición para 
acceder al Cornell GSS Lab).  
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Anexo 1: Lista de tareas realizadas y no realizadas por el Cornell GSS Lab en los modelos de 
asociación A y B 
 
Gestionamiento de proyectos: En todos los casos, toda la gestión del proyecto, incluida la fase de 
planificación y coordinación, corre a cargo del TPCC y su coordinador de proyecto delegado. 
 
La recopilación de datos y la redacción de informes son responsabilidad del equipo (nacional) de 
evaluación y/o del socio nacional de investigación (es decir, una universidad o institución de 
investigación). El Cornell GSS Lab no puede dirigir estas actividades. 
 
Traducción: En los modelos A y B, los datos recopilados deben traducirse al inglés, y es posible que 
el esqueleto del informe deba traducirse a la(s) lengua(s) nacional(es). El Cornell GSS Lab no puede 
financiar ni supervisar la traducción. 
 
En el Modelo A, o B, las tareas que se indican a continuación se realizan en colaboración con la 
Universidad de Cornell. En el modelo B, la institución nacional de investigación puede desempeñar 
un papel destacado en el análisis de los datos, con la orientación de Cornell. En todos los casos, los 
informes confidenciales y públicos del MOWIP, incluidas las recomendaciones, son redactados y 
finalizados por los socios de la evaluación y/o la universidad nacional o el instituto de 
investigación en colaboración con la institución de seguridad. En el modelo C, todas las tareas 
siguientes deben ser realizadas por la institución nacional de investigación. 
 
Fase de planificación  

• Adaptar la metodología al contexto de la institución de seguridad (es decir, lo que debe 
permanecer / puede ajustarse para garantizar la validez de los resultados; añadir 
indicadores adicionales) en consonancia con las normas mínimas de la metodología 
MOWIP. 

 
Recopilación de datos: Formulario de investigación 
 

• Impartir formación sobre cómo cumplimentar el FFF.  
• Ayudar al equipo de evaluación a adaptar el FFF al contexto nacional. 
• Proporcionar orientación y comentarios al equipo de evaluación que cumplimenta el FFF. 

 
Recopilación de datos: Entrevistas con personas principales responsables de la toma de 
decisiones 

• Impartir formación sobre cómo llevar a cabo las entrevistas a los principales responsables 
de la toma de decisiones. 

• Orientar sobre la selección de los entrevistados y la realización de las entrevistas. 
 

Recopilación de datos: la Encuesta  
• Apoyar al equipo de evaluación en la localización de la encuesta al contexto, ajustando y 

adaptando las preguntas para que obtengan la aprobación de la institución de seguridad. 
• Determinar el tamaño de la muestra y la estrategia de muestreo para la encuesta. 

http://www.dcaf.ch/mowip
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• Formar a los encuestadores, solucionar cualquier problema y responder a las preguntas 
durante la realización de la encuesta. 

• Programar el software de la encuesta, supervisar la encuesta piloto e incorporar los 
ajustes. 

•  Almacenamiento seguro de los datos de la encuesta. 
•  Depuración de los datos. 
• Creación de una hoja de cálculo para el análisis de datos. 

 
 

Analisis de datos 
• Utilizar los datos recogidos en el FFF, las entrevistas y la encuesta para completar el 

formulario de indicadores del MOWIP. 
• Colaborar con el equipo de evaluación para colmar las lagunas del formulario de 

indicadores del MOWIP, 
•  Creación de escalas y puntuaciones a partir del formulario de indicadores del MOWIP. 
• Creación de estadísticas descriptivas a partir de la encuesta (implica algunos análisis 

estadísticos mediante software). 
• Redacción de un esbozo de informe que contenga: 

o Una lista de conclusiones en cada área temática (con análisis en el modelo A); 
o Una hoja de cálculo con un análisis descriptivo de la encuesta; 
o Escalas y puntuaciones del formulario de indicadores del MOWIP; 
o Citas de entrevistas que pueden utilizarse. 
 

• Orientación limitada sobre la redacción del informe, como sugerencias de adiciones y 
modificaciones. 

• Proporcionar acceso a los datos desidentificados al TPCC, al socio de evaluación o a la 
universidad nacional para investigaciones posteriores. 
 

Proceso de validación  
• Presentar las conclusiones y responder a las preguntas en el informe oral y/o el taller 

de validación, 
 

El proceso de validación lo dirige el socio de evaluación o la universidad o instituto de investigación 
nacional. Cualquier interpretación y/o traducción necesaria debe ser proporcionada y pagada por 
el TPCC. 
 
Seguridad de los datos 
Se recomienda a todos los países que firmen un acuerdo de datos con la Universidad de 
Cornell.  Todos los datos recogidos a través de los modelos A y B se almacenan de forma 
segura en el Cornell GSS Lab de Nueva York, EE.UU., con la opción de utilizar el Centro de 
Datos de Acceso Restringido de Cornell (puede solicitarse más información sobre el Centro 
de Datos). Las directrices éticas de la Universidad de Cornell exigen salvaguardias que 
impidan que los encuestados o entrevistados sufran represalias de cualquier colega como 
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consecuencia de su participación en el proyecto. También exigen medidas para evitar que 
los datos de las encuestas se difundan por todo el país por accidente. Por este motivo, los 
encuestadores no pueden acceder a los datos de la encuesta (que normalmente se recogen 
mediante dispositivos portátiles) una vez que ésta ha finalizado. Los datos se cargan en 
los servidores seguros de Cornell y no se almacenan en dispositivos del país donde se ha 
realizado la encuesta.  
 
Una vez procesados los datos, sólo se suministran datos desidentificados al equipo de 
evaluación para el informe MOWIP. Aunque el equipo de evaluación, la universidad 
nacional o la institución de seguridad pueden solicitar acceso a datos que no se hayan 
incluido en el informe y pueden pedir que se realicen consultas adicionales con los datos, 
éstos nunca se divulgarán de forma que se pueda identificar a los encuestados. 
 
Como parte del acuerdo de datos, el Cornell GSS Lab conserva el derecho a acceder a los 
datos para su investigación académica. Sin embargo, el acuerdo de datos también estipula 
que no se nombrará a ningún TPCC individual en esta investigación y que los estudios sólo 
se llevarán a cabo utilizando datos agregados de varios TPCC. Aunque conceder a Cornell 
el derecho a acceder a los datos es una condición para utilizar el Laboratorio, la redacción 
del acuerdo de datos puede adaptarse para satisfacer las necesidades y los requisitos 
legales de los TPCC y las instituciones de seguridad en función de sus contextos nacionales 
específicos. 
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